
Informazioni per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso e le informazioni sulla si-
curezza. In caso di mancato rispetto 
delle istruzioni per la sicurezza e del-
le informazioni sul corretto utilizzo 
contenute nel presente manuale, la 
società declina ogni responsabilità 
per eventuali danni a persone o cose. 
In questi casi, la garanzia decade.

a) Informazioni generali
•	 Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere fuori dal-

la portata di bambini e animali domestici.
•	 Non lasciare il materiale di imballaggio incustodi-

to. Quest'ultimo, potrebbe diventare un giocattolo 
pericoloso per i bambini.

•	 Proteggere il prodotto da temperature estreme, 
luce diretta del sole, forti urti, umidità elevata, 
condensa e gas, vapori e solventi infiammabili.

•	 Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni mec-
caniche.

•	 Se non è più possibile utilizzare il prodotto in 
sicurezza, interromperne l'impiego e impedirne 
eventuali applicazioni non autorizzate. Il corretto 
funzionamento non è più garantito se il prodotto:
	- è visibilmente danneggiato, 
	- non funziona più correttamente, 
	- è stato conservato per lunghi periodi in condi-

zioni ambientali avverse o 
	- è stato sottoposto a gravi sollecitazioni legate 

al trasporto.
•	 Si prega di maneggiare il prodotto con cautela. 

Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte, 
potrebbero danneggiare il prodotto.

•	 Consultare un tecnico in caso di dubbi sull’uso, 
sulla connessione del prodotto o in caso di do-
mande sulla sicurezza.

•	 La manutenzione le modifiche e gli interventi di 
riparazione devono essere svolti esclusivamente 
da parte di un tecnico o presso un centro di ripa-
razione autorizzato.

•	 Non esitare a contattare il nostro personale di as-
sistenza tecnica o altri tecnici in caso di domande 
che non trovano risposta nel presente manuale.

b) Sicurezza elettrica
•	 La presa di corrente deve essere situata vicino 

all'apparecchio e facilmente accessibile.
•	 Il prodotto deve essere alimentato esclusiva-

mente tramite una presa di corrente standard 
collegata alla rete pubblica. Prima di collegare 
il prodotto, verificare che la tensione indicata su 
quest'ultimo corrisponda alla tensione raccoman-
data dal fornitore di energia elettrica.

•	 Non scollegare in nessun caso la spina d'alimen-
tazione tirandola dal cavo. Afferrare sempre la 
spina.

•	 Scollegare la spina dalla presa in caso di inutiliz-
zo prolungato del dispositivo.

•	 Per motivi di sicurezza, scollegare la spina di ali-
mentazione dalla presa durante i temporali.

•	 Assicurarsi che il cavo di alimentazione non venga 
schiacciato, piegato, danneggiato a causa di spigoli 
vivi o sottoposto a sollecitazioni meccaniche. Evitare 
di sottoporre il cavo di alimentazione ad una ecces-
siva sollecitazione termica dovuta a calore o freddo 
estremo. Non modificare il cavo di alimentazione. La 
mancata osservanza di tali istruzioni può portare al 
danneggiamento del cavo di alimentazione. I cavi di 
alimentazione danneggiati possono provocare scos-
se elettriche fatali.

•	 Non toccare il cavo di alimentazione se presenta 
segni di danneggiamento. Disattivare la presa di ali-
mentazione (ad es. tramite l'interruttore automatico 
corrispondente), dopodiché rimuovere con cautela 
la spina di alimentazione dalla presa. Non utilizzare 
il prodotto se il cavo di alimentazione è danneggiato.

•	 Per evitare pericoli, i cavi di alimentazione dan-
neggiati devono essere sostituiti dal produttore, 
da un centro di riparazione autorizzato o da un 
elettricista qualificato.

•	 Non collegare o scollegare la spina di alimenta-
zione con le mani bagnate.

•	 Non utilizzare mai il prodotto immediatamente dopo 
aver spostato lo stesso da un ambiente freddo a 
uno caldo. Ciò potrebbe causare la formazione di 
condensa e portare alla distruzione del prodotto. 
Lasciare che il prodotto raggiunga la temperatura 
ambiente. Ciò potrebbe richiedere alcune ore.

•	 Non versare liquidi sui dispositivi elettrici né porre 
nelle immediate vicinanze del prodotto oggetti 
pieni di liquidi. Tuttavia, in caso di infiltrazione di 
oggetti o liquidi all'interno del dispositivo, per pri-
ma cosa interrompere l'alimentazione togliendo 
tensione alla rispettiva presa (ad es. spegnendo 
l'interruttore automatico) e, successivamente, 
scollegare la spina dalla presa. Sospendere l'uso 
e portare il prodotto presso un centro di riparazio-
ne specializzato.

c) Utenti e prodotto
•	 Il personale qualificato deve supervisionare l'uso 

degli apparecchi elettrici nelle scuole, nelle strut-
ture di formazione e nei laboratori per il fai da te.

•	 In caso di installazioni presso stabilimenti indu-
striali, rispettare le norme antinfortunistiche in 
materia di sistemi e apparecchiature elettriche 
dell’organizzazione governativa per la sicurezza 
o dell’autorità nazionale competente.

•	 Il distruggidocumenti deve essere sempre spento 
e scollegato dalla rete elettrica prima di traspor-
tarlo, spostarlo o pulirlo e prima di svuotare il 
cassetto del contenitore di raccolta.

•	 Svuotare regolarmente il cassetto del contenitore 
di raccolta prima che si riempia, in caso contra-
rio il distruggidocumenti si inceppi. Scollegare la 
spina di alimentazione quando il contenitore di 
raccolta non viene utilizzato.

•	 Il distruggidocumenti non è adatto per la tritura-
zione di cassette o dischetti.
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1	 Interruttore di accensione/spegnimento (I / O)
2	 Indicatori a LED (Sportello aperto / Alimentazione / Surriscaldamento)
3	 Interruttore a scorrimento FWD, AUTO, OFF, REV
4	 Cassetto del contenitore di raccolta
5	 Scanalatura di inserimento della carta

 Istruzioni per l'uso
Distruggidocumenti RF-PPS-20L
N. d’ordine 3338137

Uso previsto
Il prodotto è destinato alla triturazione della carta. La capacità del contenitore di raccolta è di 20 litri e il pro-
dotto può distruggere fino a otto fogli di carta. Il prodotto dispone inoltre di una funzione automatica di avvio/
arresto e di un interruttore manuale di avanzamento/inversione per rimuovere la carta che rimane bloccata. 
Questo prodotto è pensato unicamente per l'uso interno. Non usare in ambienti esterni. Il contatto con 
l'umidità( ad esempio nei bagni) deve essere evitato in qualsiasi circostanza.
Per motivi di sicurezza e di autorizzazioni, il prodotto non deve essere trasformato e/o modificato. L'utilizzo 
del prodotto per scopi diversi da quelli descritti sopra potrebbe comportare danni allo stesso. Inoltre, un 
uso improprio può causare pericoli quali cortocircuiti, incendi e scosse elettriche. Leggere attentamente le 
istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del prodotto a terzi, accludere assieme le 
presenti istruzioni operative.
Questo prodotto è conforme alle disposizioni di legge nazionali ed europee in vigore. Tutti i nomi di aziende e 
le denominazioni di prodotti contenuti nel presente documento sono marchi registrati dei rispettivi proprietari. 
Tutti i diritti sono riservati.

Contenuto della confezione
•	 Distruggidocumenti •	 Istruzioni per l'uso

Istruzioni per l'uso aggiornate 
È possibile scaricare i manuali d'uso aggiornati dal link www.conrad.com/downloads o 
eseguendo la scansione del codice QR. Seguire le istruzioni sul sito web.

Spiegazione dei simboli

Il simbolo composto da un fulmine inscritto in un triangolo indica che sussiste un rischio per 
la salute, ad esempio a causa di una scossa elettrica.

Il simbolo con un punto esclamativo inscritto in un triangolo viene utilizzato per mettere in 
evidenza informazioni importanti contenute nelle presenti istruzioni per l'uso. Leggere sempre 
attentamente queste informazioni.

Questo prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni chiusi e asciutti. Non deve 
bagnarsi o essere esposto all'umidità, in quanto ciò può causare scosse elettriche fatali!

Questo simbolo indica che il prodotto è stato costruito in conformità alla classe di protezione 
II. 

Questo simbolo ricorda all’utente di leggere le istruzioni per l’uso fornite insieme al prodotto.

Per evitare lesioni personali o danni al prodotto, non lasciare il prodotto incustodito quando 
bambini o animali domestici si trovano nelle immediate vicinanze.

Non toccare le scanalature di inserimento. Evitare di toccare il meccanismo di carico con le 
mani, i vestiti o i capelli.

Se si hanno capelli lunghi, assicurarsi di mantenere una distanza adeguata dalle scanalature 
di inserimento.

Cravatte, sciarpe e indumenti larghi devono essere tenuti lontano dalle scanalature di inse-
rimento.

Non utilizzare bombolette spray nelle immediate vicinanze del prodotto.

Non inserire graffette, puntine o altre parti metalliche nelle scanalature di inserimento.

Gioielli (come collane lunghe o bracciali) devono essere tenuti lontano dalle scanalature di 
inserimento.

Indicatore a LED Sportello aperto

Indicatore a LED Alimentazione

Indicatore a LED Surriscaldamento

Scollegare il dispositivo dalla presa di corrente se si prevedere di non utilizzarlo per un pe-
riodo di tempo prolungato.



Funzionamento

 Importante
•	 Tenere capelli lunghi, cravatte, sciarpe, indumenti larghi, collane lunghe o bracciali lontano dalla 

scanalatura di inserimento.
•	 Evitare la triturazione di etichette o articoli con etichette apposte su di essi. Residui di adesivo 

di tali etichette potrebbero rimanere attaccati alle lame di taglio provocando il malfunzionamento 
del distruggidocumenti.

•	 Evitare di toccare le lame dell’unità di taglio!
•	 L’utilizzo ininterrotto del prodotto per 5 minuti può portare al surriscaldamento del motore e 

all’azionamento della protezione contro il surriscaldamento. Fare riferimento alla sezione “d) 
Protezione da surriscaldamento”.

a) Impostazione
1.	 Posizionare il prodotto su una superficie piana e orizzontale.
2.	 Inserire il cassetto del contenitore di raccolta nel prodotto. 
3.	  Preparare il materiale da sottoporre a triturazione rimuovendo etichette, graffette, puntine e qualsiasi 

altro corpo estraneo. 

b) Triturazione
1.	 Verificare che l’interruttore di accensione/spegnimento si trovi in posizione O.
2.	 Verificare che l’interruttore a scorrimento si trovi in posizione OFF.
3.	 Collegare il prodotto all’alimentazione.
4.	 Osservare la capacità di triturazione per ciascuna scanalatura di inserimento:

	- Carta: max. 8 fogli (80 g/m2).
	- Carta di credito: max. 1

5.	 Portare l’interruttore di accensione/spegnimento in posizione I. 
6.	 Portare l’interruttore a scorrimento su AUTO. L’indicatore a LED di alimentazione diventa verde.
7.	 Inserire a questo punto l’oggetto da triturare. 
8.	 Portare l’interruttore a scorrimento su OFF al termine della distruzione dei documenti. L’indicatore a LED 

di alimentazione si spegne.
9.	 Portare l’interruttore di accensione/spegnimento in posizione O.
10.	Scollegare il prodotto dall’alimentazione.
11.	Svuotare il cassetto del contenitore di raccolta. 

c) Rimozione della carta inceppata

 Importante
•	 Scollegare sempre il distruggidocumenti dall’alimentazione prima di tentare di rimuovere ma-

nualmente la carta rimasta incastrata.
•	 Non utilizzare in alcun caso oggetti di nessun tipo per la rimozione di carta carte di credito 

rimaste incastrate.
•	 Il sovraccarico del distruggidocumenti, la carta umida o l'allineamento non corretto possono cau-

sare l’inceppamento del prodotto.

1.	 Impostare l’interruttore a scorrimento su REV per far retrocedere la carta ed estrarla dall’unità. Se la 
carta inceppata continua a rimanere bloccata, portare l’interruttore a scorrimento su FWD. 

2.	 Qualora il suddetto metodo risulti inefficace:
	- Portare l’interruttore di accensione/spegnimento in posizione O.
	- Portare l’interruttore a scorrimento su OFF
	- Scollegare il distruggidocumenti dall’alimentazione.
	- Rimuovere qualsiasi pezzo di carta rimasto incastrato tirandolo fuori manualmente.

d) Protezione da surriscaldamento
1.	 L’utilizzo ininterrotto del prodotto per 5 minuti può portare al surriscaldamento del motore e all’azio-

namento della protezione contro il surriscaldamento. L’alimentazione verrà interrotta per consentire al 
distruggidocumenti di raffreddarsi. 

2.	 Portare l’interruttore di accensione/spegnimento in posizione in posizione O e lasciare raffreddare l’ap-
parecchio per circa 60 minuti, dopodiché riprovare il distruggidocumenti.

Risoluzione dei problemi
Errore Causa Soluzione

La triturazione non 
viene avviata o il 
distruggidocumenti 
si spegne durante 
il processo di 
triturazione.

La spina non è stata inserita 
correttamente all’alimenta-
zione.

Controllare il collegamento.

È scattata la protezione 
contro il surriscaldamento.

Fare riferimento alla sezione “Funzionamento 
→ sezioni "d) Resettare) Protezione da surri-
scaldamento”.

La scanalatura di inserimento 
per la carta è inceppata.

Fare riferimento alla sezione “Funzionamento 
→ c) Rimozione della carta inceppata”.

L’indicatore a LED 
Sportello aperto 
diventa rosso.

Il cassetto del contenitore di 
raccolta non è completamente 
inserito nel prodotto.

Inserire completamente il cassetto del conteni-
tore di raccolta nel prodotto.

La triturazione non 
si arresta dopo il 
passaggio della 
carta.

Il sensore meccanico potreb-
be essere ostruito dalla carta.

Fare riferimento alla sezione “Funzionamento 
→ c) Rimozione della carta inceppata”.

Errore Causa Soluzione

La carta non viene 
triturata.

È stata inserita troppa carta. Verificare di non aver superato il numero di 
fogli massimo consentito.

La carta di credito potrebbe 
essere trasparente e non 
riesce ad attivare il sensore.

1.	 Avvolgere la carta di credito con della carta.
2.	 Inserire insieme.

La carta potrebbe essere 
troppo spessa.

Ridurre il numero di fogli da sottoporre a 
triturazione.

La carta potrebbe essere 
troppo sottile, morbida o 
sgualcita per attivare in 
modo attendibile il sensore di 
rilevamento.

1.	 Impostare l’interruttore su REV per far re-
trocedere la carta ed estrarla dall’unità.

2.	 Piegare la carta.
3.	 Riprovare.

Manutenzione, cura e pulizia
	 Attenzione! Le lame sono affilate. Vi è il rischio di lesioni.

	 Non usare mai detergenti aggressivi, alcool isopropilico o altre soluzioni chimiche, poiché po-
trebbero danneggiare l'alloggiamento o causare il malfunzionamenti del prodotto.

•	 Prima di eseguire interventi di pulizia, spegnere il prodotto e scollegarlo dalla rete elettrica rimuovendolo 
dalla presa di corrente.

•	 Non immergere il prodotto nell'acqua.
•	 Nel prodotto non sono presenti componenti che richiedono operazioni di manutenzione. Non tentare mai 

di aprirlo né di smontarlo.
•	 Svuotare il contenitore di raccolta regolarmente.
•	 Per la pulizia è sufficiente un panno morbido e pulito. Non esercitare una pressione eccessiva sull’allog-

giamento, in quanto la superficie potrebbe graffiarsi.

Smaltimento
Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche introdotte sul mercato europeo devono 
essere etichettate con questo simbolo. Questo simbolo indica che l’apparecchio deve essere 
smaltito separatamente dai rifiuti urbani non differenziati al termine della sua vita utile.
Ciascun proprietario di RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) è tenuto a 
smaltire gli stessi separatamente dai rifiuti urbani non differenziati. Gli utenti finali sono tenuti 
a rimuovere senza distruggere le batterie e gli accumulatori esauriti che non sono integrati 
nell’apparecchiatura, nonché a rimuovere le lampade dall’apparecchiatura destinata allo 
smaltimento prima di consegnarla presso un centro di raccolta.

I rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono tenuti per legge a ritirare gratuitamente le 
vecchie apparecchiature. Conrad mette a disposizione le seguenti opzioni di restituzione gratuite (ulteriori 
informazioni sono disponibili sul nostro sito internet):
•	 presso le nostre filiali Conrad
•	 presso i centri di raccolta messi a disposizione da Conrad
•	 presso i centri di raccolta delle autorità pubbliche di gestione dei rifiuti o presso i sistemi di ritiro istituiti 

da produttori e distributori ai sensi della ElektroG
L’utente finale è responsabile della cancellazione dei dati personali sul vecchio dispositivo destinato allo 
smaltimento. 
Tenere presente che in paesi al di fuori della Germania possono essere applicati altri obblighi per la restitu-
zione e il riciclaggio di vecchie apparecchiature.

Dati tecnici
Tensione/corrente di esercizio............... 230 V/CA, 50 Hz, 1,4 A
Consumo energetico............................. max. 320 W
Classe di protezione.............................. II
Ampiezza della scanalatura di taglio..... 220 mm (8,7″)
Velocità di taglio..................................... 1,8 m/min (5,9 ft/min)
Funzionamento in modo alternato......... 5 min acceso/60 min spento
Numero di fogli...................................... max. 8 fogli (80 g/m2)
Numero di carte di credito..................... max. 1
Micro-taglio............................................ 3 x 9 mm
Capacità del contenitore di raccolta...... 20 l
Livello di rumorosità............................... 68 dB
Protezione da surriscaldamento............ arresto automatico (circa 60 min. di raffreddamento)
Livello di sicurezza................................ P-5 * (DIN 66399)
Condizioni di esercizio........................... da -5 a +40 ºC, 1 – 80% UR (senza condensa)
Condizioni di conservazione.................. da -5 a +40 ºC, 1 – 80% UR (senza condensa)
Dimensioni (L x A x P)........................... 345 x 523 x 239 mm
Peso...................................................... 8,8 kg

*	 Distruggidocumenti con microtaglio che produce particelle di dimensioni non superiori a 30 mm² (ad es. 
1,9 x 15 mm o 2 x 15 mm). Garantisce una maggiore sicurezza per i dati altamente riservati o sensibili.
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